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Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

Lista parti di ricambio
Liste des pièces de rechange

1
Verkleidung
Toestelmantel
Mantello
Habillage

WLW166i-10/14 T190
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Pos Bezeichnung
Benaming
Descrizioni
Dénomination

Bestell-Nr.
Bestelnummer
N° d'ordine
Numéro de commande

W
LW

16
6i

-1
0 

T1
90

W
LW

16
6i

-1
4 

T1
90

Bemerkungen
Opmerkingen
Osservazioni
Remarques

1 Abdeckung oben hinten 8 733 703 220 ■ ■
2 Abdeckung oben vorne 8 738 214 236 ■ ■
3 Seitenteil 8 733 703 222 ■ ■
4 Rückwand 8 733 703 223 ■ ■
5 Abdeckung 8 738 213 782 ■ ■
6 Blende HMC310 Bu/IVT AW/LW 8 738 211 846 ■ ■
7 Bedienfeld HMC310 8 737 712 763 ■ ■
8 Isolierung (Blende) 8 738 213 392 ■ ■
9 Logo Buderus 8 738 208 482 ■ ■

10 Drehknopf schwarz 8 737 712 635 ■ ■
11 Stellfuss M10x35 8 748 510 085 0 ■ ■
12 Schraube M5x12 (10x) 8 738 213 783 ■ ■

WLW166i-10/14 T190 Verkleidung
Toestelmantel
Mantello
Habillage 1
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Ersatzteilliste
Onderdelenlijst
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Liste des pièces de rechange

2
Wärmetauscher
Warmtewisselaar
Scambiatore di calore
Échangeur thermique

WLW166i-10/14 T190
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Pos Bezeichnung
Benaming
Descrizioni
Dénomination

Bestell-Nr.
Bestelnummer
N° d'ordine
Numéro de commande

W
LW

16
6i

-1
0 

T1
90

W
LW

16
6i

-1
4 

T1
90

Bemerkungen
Opmerkingen
Osservazioni
Remarques

1 Temperaturfühler NTC10 1000mm R40 molex 8 738 206 065 ■ ■
2 Dichtung 39x30x2 (10x) 8 738 204 368 ■ ■
3 Elektrischer Zuheizer 5,85kW Incoloy 8 738 213 367 ■
3 Elektrischer Zuheizer 9kW Incoloy 8 738 213 368 ■
4 Ausdehnungsgefäß 14l, 0,8bar 8 733 703 241 ■ ■
5 Umschaltventil 525 G11/4" 110-K 8 738 211 435 ■ ■
6 Dichtung 18x13x2 (10x) 8 738 206 074 ■ ■
7 Dichtung 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■
8 Dichtung EPDM 44x32x3 (10x) 8 711 004 358 0 ■ ■
9 Temperaturfühler NTC 500mm R40 molex 8 738 213 775 ■ ■

10 Entleerhahn G1/2 8 733 703 249 ■ ■
11 Pumpe UPM2 75 180 PWM 8 733 703 233 ■ ■
12 Klammer 3/8 8 738 211 820 ■
12 Klammer 1/4" (Temperaturfühler) 8 738 213 377 ■
13 Schlauch G1/2" 596mm 8 733 703 251 ■ ■
14 Druckfühler PH1 46bar 8 733 703 200 ■ ■
15 Isolierung 120 mm 8 738 213 375 ■ ■
16 Temperaturfühler NTC10 1000mm R40 molex 8 738 206 065 ■ ■
17 Isolierung (Pumpe) 8 738 213 376 ■ ■
18 Verschraubung 8 738 206 878 ■ ■
19 Klemmverschraubung gerade 7/16" 8 738 213 371 ■
19 Klemmverschraubung gerade 5/8" 8 738 213 372 ■
20 Wärmetauscher (m) 8 738 213 387 ■
20 Wärmetauscher (s) 8 738 213 388 ■
21 Schlauch Zirkulationspumpe 8 738 206 880 ■ ■
22 Tülle 50 mm 8 738 213 778 ■ ■
23 Dichtung (selbstklebend) D85xD5,5 t=1,5 8 738 213 779 ■ ■
24 Dichtung (selbstklebend) D85xD15 t=1.5 8 738 213 802 ■ ■
25 Dichtung (selbstklebend) D85xD26 t=1,5 8 738 213 801 ■ ■

WLW166i-10/14 T190 Wärmetauscher
Warmtewisselaar
Scambiatore di calore
Échangeur thermique 2

 
 2022/05 7 6721847667



Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

Lista parti di ricambio
Liste des pièces de rechange

3
Speicher
Bollitore
Acumulador
Ballon

WLW166i-10/14 T190
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Pos Bezeichnung
Benaming
Descrizioni
Dénomination

Bestell-Nr.
Bestelnummer
N° d'ordine
Numéro de commande

W
LW

16
6i

-1
0 

T1
90

W
LW

16
6i

-1
4 

T1
90

Bemerkungen
Opmerkingen
Osservazioni
Remarques

1 Isolierung seitlich 8 733 703 231 ■ ■
2 Schlauch 14x10 L=1500 8 733 703 244 ■ ■
3 Isolierung oben/unten Solar 8 738 206 877 ■ ■
4 Dichtung 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■
5 Dichtung AFM34-2 24x17x2 (10x) 8 738 213 366 ■ ■
6 Elektrische Anode 8 738 204 928 ■ ■
7 Schlauch G1" 647mm 8 733 703 237 ■ ■
8 Schlauch G1" 810mm 8 733 703 238 ■ ■
9 Temperaturfühler NTC 1000mm R60 Mol 8 738 206 175 ■ ■

10 Speicher 180 l 8 733 703 229 ■ ■
11 Rohr G 3/4" x 22 (Warmwasser) 8 738 213 380 ■ ■
12 Rohr G3/4" x 22 (Kaltwasser) 8 738 213 381 ■ ■
13 Isolierung 578 mm 8 738 213 382 ■ ■

WLW166i-10/14 T190 Speicher
Bollitore
Acumulador
Ballon 3
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4
Regelung
Termoregolazione
Regulación
Régulation

WLW166i-10/14 T190
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Pos Bezeichnung
Benaming
Descrizioni
Dénomination

Bestell-Nr.
Bestelnummer
N° d'ordine
Numéro de commande

W
LW

16
6i

-1
0 

T1
90

W
LW

16
6i

-1
4 

T1
90

Bemerkungen
Opmerkingen
Osservazioni
Remarques

1 Deckel Steuereinheit 8 738 209 804 ■ ■
2 Steuereinheit SP Bu/Iv V2.00 8 738 213 710 ■ ■
3 Temperaturbegrenzer 8 738 201 799 ■ ■
4 Relais 9A 8 717 201 048 0 ■ ■
5 Kabelbaum 24 V 8 738 213 373 ■ ■
6 Leitung (Druckfühler) 8 738 213 374 ■ ■
7 Kabel 100mm HMI-CUHP 8 733 703 254 ■ ■
8 Kabelbaum 3-Wege-Ventil 900mm 8 733 703 256 ■ ■
9 Kabelbaum 5,85 kW 8 738 213 369 ■
9 Kabelbaum 9 kW 8 738 213 370 ■

10 Stecker Set 8 738 206 040 ■ ■
11 Kabel (+Fuse) 8 738 213 941 ■ ■

WLW166i-10/14 T190 Regelung
Termoregolazione
Regulación
Régulation 4
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5
Zubehör
Accessori abbinabili
Accesorios
Accessoire

WLW166i-10/14 T190
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Pos Bezeichnung
Benaming
Descrizioni
Dénomination

Bestell-Nr.
Bestelnummer
N° d'ordine
Numéro de commande

W
LW

16
6i

-1
0 

T1
90

W
LW

16
6i

-1
4 

T1
90

Bemerkungen
Opmerkingen
Osservazioni
Remarques

1 Filter Ball Kappe mit Magnet DN25 8 738 212 827 ■ ■
2 Wasserfilter m. Magnet DN25 8 738 208 894 ■ ■
3 Wassersieb DN25 8 733 702 122 ■ ■
4 Dichtung 30x21x4 (10x) 8 738 213 384 ■ ■
5 Sicherheitsgruppe 8 738 211 431 ■ ■
6 Klemmverschraubung gerade 28 mm 8 738 213 385 ■ ■
7 Klemmverschraubung gerade 22 mm 8 738 213 386 ■ ■
8 T-Stück G 1" 8 733 703 243 ■ ■
9 Klemmring Kupplung 8 738 206 157 ■ ■

10 Hülse 28mm 8 738 206 158 ■ ■
11 Temperaturfühler 200 mm, 10 kOhm 8 733 703 181 ■ ■
12 Außentemperaturfühler 4,7K 8 738 203 521 ■ ■
13 Kabel Molex 4m 8 738 206 161 ■ ■

WLW166i-10/14 T190 Zubehör
Accessori abbinabili
Accesorios
Accessoire 5
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Übersetzungsliste
Vertalinglijst

Traduzione delle descrizioni
Liste des traductions

Pos Benaming Descrizione Denomination

1 Montagegroep Gruppo di construzione Groupe de construction

1 Afdekking Boven Achter copertura di protezione sopra
posteriore Couvercle haut arri#re

2 Afdekking Boven Voor Pannello protettivo sopra
anteriore Rev#tement haut avant

3 zijpaneel Pannello laterale élément latéral

4 Achterwand Parete posteriore Panneau arri#re

5 Voorpaneel Pannello Panneau avant

6 Frontplaat HMC310 Copertura HMC310 Bu/IVT AW/
LW Cache HMC310 Bu/IVT AW/LW

7 Bedieningspaneel HMC310 Pannello di comando HMC310 Tableau de commande
HMC310

8 Isolatie (Afdekplaat) Isolamento (elettrico Copertura) Isolation (Cache)

9 Logo Buderus Logo Buderus Logo Buderus

10 Draaiknop zwart Manopola nero Bouton de réglage noir

11 Stelvoet M10x35 Vite PIED M10x35

12 Schroef M5x12 (10x) Vite M5x12 (10x) Vis M5x12 (10x)

2 Montagegroep Gruppo di construzione Groupe de construction

1 temperatuursensor NTC10
1000mm R40 molex

Sensore sicurezza di
temperatura NTC10

Sonde de température NTC10
1000mm R40 mo

2 pakking 39x30x2 (10x) Guarnizione 39x30x2 (10x) joint 39x30x2 (10x)

3 Elektrisch verwarmingselement
5,85kW

Riscaldatore elettrico 5,85kW
Incoloy

Chauffage d’appoint électrique
5,85kW

3 Elektrisch verwarmingselement
9kW

Riscaldatore elettrico 9kW
Incoloy

Chauffage d’appoint électrique
9kW

4 expansievat 14l, 0,8bar vaso di espansione 14l, 0,8bar vase d'expansion 14l, 0,8bar

5 Omschakelventiel 525 G11/4"
110-K

Valvola di commutazione 525
G11/4" 110-K

Vanne d'inversion 525 G11/4"
110-K

6 pakking 18x13x2 (10x) guarnizione 18x13x2 (10x) joint 18x13x2 (10x)

7 pakking 30x21x2 (10x) Guarnizione 30x21x2 (10x) JOINT POMPES AWM 30x21x2
(10x)

8 O-ring EPDM 44x32x3 (10x) Guarnizione EPDM 44x32x3
(10x)

JOINT POUR WPS 44x32x3
(10x)

9 Temperatuursensor NTC
500mm R40 molex

Sonda di temperatua NTC
500mm R40 molex

Sonde de température NTC
500mm R40 molex

10 aftapkraan G1/2 rubinetto di scarico G1/2 robinet de vidange G1/2

11 pomp UPM2 75 180 PWM Pompa UPM2 75 180 PWM pompe UPM2 75 180 PWM

12 Klem 3/8 Clip 3/8 Clip 3/8

12 Klem 1/4" (Temperatuursensor) Clip a innesto 1/4 (Sonda di
temperatua)

Clip 1/4" (Sonde de
température)

13 slang G1/2" 596mm tubo flessibile G1/2" 596mm tuyau G1/2" 596mm

14 druksensor PH1 46bar Sensore di pressione PH1
46bar capteur de pression PH1 46bar

15 Isolatie 120 mm Coibentazione 120 mm Isolation 120 mm

16 temperatuursensor NTC10
1000mm R40 molex

Sensore sicurezza di
temperatura NTC10

Sonde de température NTC10
1000mm R40 mo
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Übersetzungsliste
Vertalinglijst

Traduzione delle descrizioni
Liste des traductions

Pos Benaming Descrizione Denomination

17 Isolatie (Pomp) Coibentazione (Pompa) Isolation (Pompe)

18 schroefkoppeling serraggio a vite raccord sonde sanitaire

19 Knelkoppeling recht 7/16" Raccordo filettato dritto 7/16" Raccord de compression droit
7/16"

19 Knelkoppeling recht 5/8" Raccordo filettato dritto 5/8" Raccord de compression droit
5/8"

20 Warmtewisselaar (m) Scambiatore di calore (m) Échangeur thermique (m)

20 Warmtewisselaar (s) Scambiatore di calore (s) Échangeur thermique (s)

21 slang circulatiepomp tubo flessibile pompa di ricircolo
sanit tuyau pompe de bouclage

22 Tule 50 mm Anello di gomma 50 mm Passe-fil 50 mm

23 Afdichting (zelfklevend)
D85xD5,5 t=1,5

Guarnizione (autoadesiva)
D85xD5,5 t=1,5

Joint (autocollant) D85xD5,5
t=1,5

24 Afdichting (zelfklevend)
D85xD15 t=1.5

Guarnizione (autoadesiva)
D85xD15 t=1.5

Joint (autocollant) D85xD15
t=1.5

25 Afdichting (zelfklevend)
D85xD26 t=1,5

Guarnizione (autoadesiva)
D85xD26 t=1,5

Joint (autocollant) D85xD26
t=1,5

3 Montagegroep Gruppo di construzione Groupe de construction

1 isolatie zijkant coibentazione laterale isolation côté

2 Slang 14x10 L=1500 Tubo flessibile 14x10 L=1500 Tuyau 14x10 L=1500

3 isolatie Boven/Onder Solar coibentazione sopra/sotto Solar isolation haut/bas Solar

4 pakking 30x21x2 (10x) Guarnizione 30x21x2 (10x) JOINT POMPES AWM 30x21x2
(10x)

5 Pakking AFM34-2 24x17x2
(10x)

Guarnizione AFM34-2 24x17x2
(10x) Joint AFM34-2 24x17x2 (10x)

6 Elektrische Anode Anodo anode externe

7 slang G1" 647mm tubo flessibile G1" 647mm tuyau G1" 647mm

8 slang G1" 810mm tubo flessibile G1" 810mm tuyau G1" 810mm

9 Temp.sensor NTC 1000mm
R60 Molex

Sonda di temperatura NTC
1000mm R60 Mol

Sonde de température NTC
1000mm R60 Mol

10 Boiler 180 l Accumulatore 180 l Ballon 180 l

11 Leiding G 3/4" x 22 (heet water) Tubo G 3/4" x 22 (acqua calda) Tube G 3/4" x 22 (eau chaude)

12 Leiding G3/4" x 22 (koud water) Tubo G3/4" x 22 (acqua fredda) Tube G3/4" x 22 (eau froide)

13 Isolatie 578 mm Coibentazione 578 mm Isolation 578 mm

4 Montagegroep Gruppo di construzione Groupe de construction

1 Deksel Coperchio Couvercle

2 Besturingsunit SP Bu/Iv V2.00 Centralina SP Bu/Iv V2.00 Tableau électrique SP Bu/Iv
V2.00

3 Temperatuurbegrenzer Limitatore temperatura di
sicurezza a ri Limiteur de temperature

4 Relais DILM 9-10 Relay 9A Rele 9A RELAIS 9A

5 Kabelboom 24 V Cablaggio 24 V Faisceau de câbles 24 V

6 Kabel (Druksensor) Cavo (Sonda di pressione) Câble (Capteur de pression)
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Übersetzungsliste
Vertalinglijst

Traduzione delle descrizioni
Liste des traductions

Pos Benaming Descrizione Denomination

7 kabel 100mm HMI-CUHP cavo 100mm HMI-CUHP câble 100mm HMI-CUHP

8 Kabelboom 3-wegklep 900mm Basetta cablaggio 3 vie 900mm Faisceau 3 voies 900mm

9 Kabelboom 5,85 kW Cablaggio 5,85 kW Faisceau de câbles 5,85 kW

9 Kabelboom 9 kW Cablaggio 9 kW Faisceau de câbles 9 kW

10 Connector set Spina set Connecteur set

11 Kabel (+Elektrische zekering) Cavo conduttore (+Fusibile) Câble (+Fusible)

5 Montagegroep Gruppo di construzione Groupe de construction

1 Filter ball cap with magnet
DN25

Tappo a sfera del filtro con
magnete 25

Filter ball cap with magnet
DN25

2 Waterfilter met magneet DN25 Filtro acqua DN25 Filtre d'eau DN25

3 Waterfilter DN25 Filtro acqua DN25 filtre eau DN25

4 Pakking 30x21x4 (10x) Guarnizione 30x21x4 (10x) Joint 30x21x4 (10x)

5 Inlaatcombinatie Gruppo sicurezze Groupe de sécurité

6 Knelkoppeling recht 28 mm Raccordo filettato dritto 28 mm Raccord de compression droit
28 mm

7 Knelkoppeling recht 22 mm Raccordo filettato dritto 22 mm Raccord de compression droit
22 mm

8 T-stuk G 1" Raccordo a T G 1" raccord en T G 1"

9 Knelkoppeling Anello di serraggio Accouplement # sertir

10 Steunbus boccola 28mm douille 28mm

11 Temperatuursensor 200 mm, 10
kOhm

Sensore sicurezza di
temperatura 200 mm

sonde de température 200 mm,
10 kOhm

12 Buitentemperatuurvoeler 4,7K Sonda esterna 4,7K Sonde de température
extérieure 4,7K

13 kabel Molex 4m cavo Molex 4m câble Molex 4m
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Gerätetypen
Toesteltypes

Tipo apparecchi
Types de chaudieres

Gerät
Toestel
Apparecchio
Chaudière

Bestell-Nr.
Bestelnummer
N° d'ordine
Numéro de commande

Land
Land
Paese
Pays

Bemerkungen
Opmerkingen
Osservazioni
Remarques

WLW166i-10 T190 8 738 213 442 Deutschland,Italien,Österreich

WLW166i-14 T190 8 738 213 443 Deutschland,Italien,Österreich
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